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날짜:________________
     Date
        	
제목: 	이민세관단속국 요청서 
                                                 님께:
            Name of Inmate
        	
본 서한의 목적은 이민세관단속국(Immigration and Customs Enforcement, “ICE”)이 다음과 같은 사항을 저희에게 요청했음을 귀하께 알리기 위한 것입니다:
          ICE가 귀하를 이민국 구치소로 이송할 수 있도록 귀하가 형사 구금 상태에서 풀려난 후 최대 48시간 동안 귀하를 추가적으로 구금하도록 요청했음. (I-247 또는 I-247D) 
         ICE가 귀하를 구금할 수 있도록 ICE에 귀하의 석방일을 고지하도록 요청했음. (I-247N)
         귀하를 이민국 구치소로 이송하도록 요청했음. (I-247X 또는 기타 요청)
부당 이송 및 구금에 대한 투명한 검토(Transparent Review of Unjust Transfers and Holds, “TRUTH”) 법에 따라, 저희는 귀하께 ICE 요청서의 사본을 제공하고 저희가 이 요청에 따를 의도가 있는지 여부를 귀하께 알려야 합니다. 요청서의 사본이 첨부되어 있습니다.  
저희는 ICE의 요청을 따를 의도가          있습니다/       _없습니다.  
							         (check one)

        	저희가 ICE에 귀하의 석방일을 고지하는 경우 귀하는 즉시 별도의 서한을 받게 될 것입니다. 저희가 ICE에 귀하의 석방을 고지하는 경우 저희는 귀하 및 귀하의 변호사나 귀하가 선택하는 또 다른 사람에게 고지해야 합니다. 다음 페이지에 귀하의 변호사나 귀하가 선택하는 또 다른 사람의 연락처 정보(전화번호 및/또는 이메일 포함)를 알려주십시오.  
        	
질문이나 우려가 있을 경우에는                                       ________                에게 연락하십시오.  
                                		         	   Name of Officer & Contact Information
                                                        				
감사합니다. 


[Name]
[Title]


------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
FOR LAW ENFORCEMENT PERSONNEL:

Served by: _____________________	ID #:____________________        Date: ___________________
수감자의 이름: _______________________
Name of Inmate

변호사 또는 피지명인(하나 선택):  __________________________
					Attorney or Designee

변호사 또는 피지명인의 이름:  _______________________________
				Name of Attorney or Designee

변호사 또는 피지명인의 이메일:  _______________________________
					Email of Attorney or Designee

변호사 또는 피지명인의 전화번호:  ___________________________________
					Phone number of Attorney or Designee



